
形容詞及び過去分詞の後置について

松 島 龍太郎

1.序

英 語 で は,形 容 詞 は そ れ が 修 飾 す る 名 詞 の 前 に 置 か れ る の が 普 通 で あ る が,

名 詞 の 後 に 位 置 す る 場 合 が あ る.こ こ で は,形 容 詞 と過 去 分 詞 に 関 し て,ど の

よ うな 場 合 に 後 置(Postposition)を 取 る か,ま た,そ れ に は ど の よ うな 意 味 が

あ る の か,を 考 察 す る.

手 順 と し て は,ご く普 通 に 現 わ れ る,修 飾 語 が2語 以 上 か ら 成 っ て い る 長 い

も の か ら始 め て,短 い も の(2語 の も の)へ と移 っ て 行 き,し か る 後 に,形 容

詞,分 詞 が 単 独 に 現 わ れ る も の に 至 る.

引 用 さ れ る 例 文 は,主 に 現 代 の 英 米 の 作 家 の 作 品 か ら収 録 し た も の で あ る.

出 典 は,各 引 用 例 の 末 尾 の カ ッ コ 内 に そ の 省 略 形 を 入 れ,ListofSourcesに

参 照 させ る よ うに し た.

2.後 置 そ の1

形 容 詞 が 前 置 詞 を 伴 っ て 句 を 作 っ た り,他 の 修 飾 語 句 の 付 く も の.た い て い

の 場 合 は,関 係 詞 節 縮 約(Reducedrelativeclause)と 見 な さ れ る.

(a)補 助 部 の 付 く も の

ま ず,形 容 詞 を 見 よ う.

{1)thewindowswerefilledwithstainedglassdescriptiveofthe

principalcommercialincidentsofthebankformanyages.(Erewhon)

(2)Thesereflectionshoweverbelongedtotheperiodpriortolast

Saturday.(Bruno)

(1)の4θ ε07ゆ∫∫7,6に は(尻(2)のpr70rに は'oが 付 き,句 と な っ て,各 々 の

前 置 詞 は 目的 語 を 伴 い,全 体 と し て 長 い 形 容 詞 句 を 作 り,そ れ ぞ れ;stained
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glass,periodを 修 飾 す る.

形 容 詞 は 名 詞 に 接 触 す る が,形 容 詞 を 修 飾 す る 副 詞 は,形 容 詞 の 前 に 入 り得

る:

{3)DanbyLookedforwardwithdreadandyetwithLongingtothe

timewhenhewouldcomehomeandtakeoffhiscoatandgetoutthe

whiskybottleinahouse3鷹 θ7砂 θ劉砂 砂OfBruno.(Bruno)

形 容 詞 は 名 詞 に 接 触 す る か ら,目 的 語 を 持 つworthも 後 置 さ れ る:

(4)AndIshouldonlyisolatetwoofits`meanings',toforman

ambiguitywoYthnotice.(Types}

形 容 詞 が そ の 後 の 前 置 詞 と 句 を 作 っ て は い な い が,後 の 語 群 がSubjunctと

し て 形 容 詞 と 密 接 に つ な が る 場 合 も 後 置 さ れ る:

(5)Itissimilartothepsychologicaldelusiollco初 初oπ4%γ ∫π9漉 θωα7

yearsthatthewarwouldneverend.{ls)

過 去 分 詞 に つ い て はiど うで あ ろ う か.

(6)WithNicolaIspokeabroken-downFrench;withKaramenaios

a .sortofcluck-clucklanguagemadeuplargelyof,goodwillandadesire

tounderstandoneanother.Colossus).

(7)ThenameofBiddle-baumhegotfromaboxofgoodsseenα ∫a

freightstationashehurriedthroughaneasternOhiotown.(Ohio)

(8)Itcameoutbyhissociableadmissionthatherladyshiphad

notknownofhisvisittoherTatehusband'shouseandofhishaving

madethatperson'sdaughterapretextforstrikingupanacquaintance

withthedreadfulcreatureinstalledtheYe:(Maisie)

(9)Oneofthelittleitemswehaggledaboutalongtimewasthe

amountpaidbyourguidetotheofficialguideattheAcropolis.

{Colossus)

(10)Danby,ashenowrealized,standinginthedarkroomlooking

atMiles'sback,asindeedhenowknewhehadsimplyforgotten,had
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genuinelyadmiredMilesinthedaysgoneby.{Bruno}

(11)AverdantGreece.maygivehopetoaworldnoweatenaway

bywhifie-heardrod.(Colossus}

(6)は1"makeup+of"で 句 を 作 り,そ れ が 過 去 分 詞 と な っ た も の で あ る.(7)

に は 場 所 を 表 わ すSublunctが 付 い て い る.(8)は,there1語 で あ る が,(7)と

同 様.(9)は,byに よ っ て 動 作 主(Agent)が 表 わ さ れ て い る.(10)は,"go

by"の 句 か ら.(11)は,過 去 分 詞 の 前 に 副 詞 の 入 った 例 で あ る.い ず れ も2語

以 上 か ら成 る 形 容 語 句 と な っ て,前 の 名 詞 を 修 飾 し,形 容 詞 の 場 合 と平 行 し て

い る.

過 去 分 詞 の場 合,受 動 の 意 味 が 加 わ る が,以 上,関 係 詞 縮 約 に よ っ て 派 生 し

た も の と見 な さ れ る.次 もそ の 例 で あ る.

(12}IWouldneverhavegonetoGreecehaditnotbeenforagird

namedBettyRyanwholivedinthesamehousewithmeinParis.

(Colossus)

(b)比 較 文 な ど

2語 以 上 で 長 くな る と後 置 さ れ る が,than以 下 と結 び 付 く比 較 文 で も 同 様

で あ る.

{13)byfive,fwaswithintenminutesofthetop,inastateofex-

citementgYeaterJIthink,khanIhadeverknownbefore.(Erewhon)

{14}Yfamanfellinlovewithawomantallerthanhimself{which

sometimeshappened),hebecamemorosefromdwellingontheobjec-

donstosuchanalliance.{ls)

次 の 例 も 同 様 に 考 え て よ い.

{15)Thequestionisstillunansweredwhetheranimalsofcertain

speciesmanagetocommunicatewithoneanotherbymeansotherthan

sound.{Language)

ま た,形 容 詞 が"as…as"で 囲 まれ る 同 等 比 較 の 場 合 も後 置 さ れ る.

(16)IseatedmyselfbytheCandlethatstoodonaTableatone
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endoftheRoom;andpretendingtoreadaBookthatItookoutof

myPocket,heardseveraldreadfulStoriesofGhostsasdaleasAshes

thathadstoodattheFeetofaBed,orwalkedoveraChurchyardby

Moonlight.{Spectator)

(17)Wemadehimoneasridiculouslylowashiswashigh.(Colossus)

同 じ く,"SO…SO"の 場 合:

{18}Butindependentlyofthisconsideration,andindependentlyof

thephysicalguiltwhichattachesitselftoacrimesogreatasyours,

thereisyetanotherreasonwhyweshouldbeunabletoshowyoumercy,

evenifwewereinclinedtodosa.{Erewhon)

過 去 分 詞 の 例:

(19)ButZshaltnotdwelluponSpeculationssoabstractedasthis,

orrepeatthemanyexcellentThingswhichonemightcollectoutof

AuthorsuponthismiserabieAffection.{Spectator)

次 の 例 に は,先 行 す るasが な い が,同 じ と 考}ら れ る.

(20)Hebringbackgoldenrodsandyellowsassafas;hebringback

goldencockerelsandspanielsredastigers.{Colossus)

同 様 に,"so…that"の 付 く も の:

(21}Theyfell,asshestraightenedup,ontothesleeveofhernew

blacksuit,whichwasmadeofacorduroysofinethatitcarriedagrey

surfacehazelikeshotsilk.(Bruno}

(22)Hewasoneofthoserare,little-understoodmenwhorulebya

powersogentlethatitpassesasalovableweakness.{Ohio}

3.後 置 そ の2

前 節 で,形 容 詞 及 び 過 去 分 詞 の 後 に 様 々 な 補 助 部 の 伴 う も の を 中 心 に 見 て 来

た が,一 部 に 先 行 す る 副 詞 を 持 つ も の が あ っ た.こ こ で は,形 容 詞,分 詞 を 修

飾 す る 副 詞 が1語 で そ の 前 に 位 置 す る 場 合 を 見 よ う.

(a)副 詞(×1)+形 容 詞(×1)
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純 粋 に こ の 分 類 に 入 る も の で 筆 者 の 手 許 に あ る も の は,後 置18例,前 置8例

で あ る が,前 置 の も の は,1例(half)を 除 き,-ly副 詞 で あ り,後 置 の 場

合,4y副 詞 が 単 独 の も の は な か っ た.

(23)ZdesireyouwouldlaythisbeforealltheWorld,thatXmay

notbemadesuchaToolforthefuture;andthatPunchinellomaychuse

HoursZesscanonical.(Spectator)

(24)therecameotherslesswell-bYed,butstillcomelyandagreeable

people,whilesomeweresnobspureandsitupe.(Erewhon)

(25)Peacetoallmen,Isay,andlifemoreabundant!(Colossus)

以 上 の3例 は,比 較 級 で あ る.

(26}ffeltreluctantto,forthereasonsalreadymentioned.(Net}

(27)HewasratherahandsomecreatureinthestylealYeady伽 漉 ・

gated.{Net)

2つ と も,alreadyの 例 で あ る.

"Spokenlanguage"な ら ば
,「 話 し 言 葉 」 で あ る が,次 の 例 で は,「 話 さ れ て

い る 言 葉 」 でs前 置 と 後 置 で 意 味 の 異 な る も の で あ る.

(28)IknewneitherGreeknorHebrew,alldevenifIshould國getto

understandthelanguageMerespoken,rshouldbe'unabletodetectthe

rootsofeitherofthesetongues.(Erewhon)

{29)Manyvaluablemaximsandnoblethoughtswhichwereatone

timeconcealedinithavebecomecurrentintheirmodernliterature,

andhavebeentranslatedoverandoveragainintothe.languagenow

.⑫oん6π.(Erewhon)

前 置,後 置 で 意 味 が 異 な る も の に,givenが あ り,完 全 な 形 容 詞 と し て は,'

「任 意 の 」 と い う意 味 が あ る が,次 の 例 で は,動 詞 の 性 格 が 残 っ て い る.

(30}Timewalksbesideusandflingsbackshuttersasweadvance;

butthelightthusgiven.oftendazzlesus,anddeepensthedarkness

whichisinfront.(Exewhon)
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こ の 例 の よ う に,thusの 付 く も の,ま た,類 似 の 意 味 のsoの 付 く も の が あ

る 。

(31)itisbelievedthatthemoney'伽srealisedwouldenableusto

declareahandsomedividend,andIeaveaconsiderablebaiance,which

mightbespentinrepeatingouroperationsandbringingoverother

cargoesofErewhonians,withfreshconsequentprofits.(Erewhon}

(32)Statuessobegottencouldneverbeanythingbutdeformities,and

thisls[hewayinwhichtheyaresuretobebegotten,assoonasthe

artofmakingthematailhasbecomewidelypractised.{Erewhon)

(33)Ontheotherhand,ifthereisonethingofwhich7ammore

surethananother,itisthattheamountsokepthadnodirectcom-

mercialvalueintheoutsideworld.{Erewhon)

以 上,(23)一(25)の 比 較,(26),(27)のalready,(30)一(33)のthus,so

な ど,文 内,あ る い は,別 の 文 脈 に 言 及 し て い る.(28),(29)のherenowも

同 じ よ う に 見 る こ と が で き る.こ れ に 対 し て,前 置 の も の は,形 容 詞,過 去 分

詞 自 体 の 意 味 を 限 定 す る も の だ け で あ っ た.例 を い く つ か 挙 げ る と,

(34)IbelievethattheCro-Magnonmansettledherebecausehewas

extremelyintelligentandhadahighlydevelopedsenseofbeauty.

(Colossus}

(35}...hadhenotalittlebagofstrangelygottencoinhiddenin

thefoldsofhisoldbluecloak?(Rental)

(36)Uponthehalfdecayedverandaofasmallframehousethatstood

neartheedgeofaravinenearthetownofWinesburg,Ohio,afat

littleoldmanwalkednervouslyupanddown.(Ohio)

後 置 に も こ の 種 の も の が あ り,(37)は 文 脈 言 及 か 強 意 か 「微 妙 」 な と こ ろ だ

が,(38),(39)のquiteは 強 意 で あ る.

(37)Wellthen,hewoulddothesame;noheightwouldbetoogreat

forthem,noteventhedizziestconceivabletoayoungpersonsosubtre.
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(Bowl)

{38)andattheendofeachoperationtheylookedatthechiefand

podded,andsaidsomethingin .atoneg罐6μ θα3α鋸,asthoughIwere

allright.(Erewhon}

(39)Theapplicationinfactpresentlyrequiredthattheyshouldsit

downalittle,reallytoseewheretheywere;inobediencetowhich

proprietytheyhadsometenminutes,ofa.qualityquitedistinct,ina

'

coupleofpenny-chairsunderoneofthelargertrees.(Bow1)

他 に"thefaintboomofthesurffarbelow"と い う 例 が あ っ た が,below

は 普 通 は 副 詞 で あ り,こ れ に つ い て は 後 述 す る.

形 容 詞 を 修 飾 す る も の が 副 詞 で は な い も の が あ り,(40)は 名 詞 で あ る.

(40)1twasabroodingself-absorbedsortofhouse,frontedbyasmall

raggedgardenandawallsヵoπ14θ7high.(Net)

2語,3語 で は あ る が,1つ の 副 詞 と し て 過 去 分 詞 の 前 に 位 置 す る 語 群 を 伴

っ た も の:

{41}Itwasasifhehadbeensomeoldembossedcoin,ofapurity

ofgoldnolongerused,stampedwithgloriousarms,medieval,wonder-

fui,ofwhichthe`worth'inmeremodernchange,sovereignsandhalf-

crowns,wouldbegreatenough,butastowhich,sincetherewerefiner

waysofusingit,suchtakingtopieceswassuperfluous.(Bowl)

(42)Igathered...thatitwasconsideredasacredandinviolable

rulethatwhoevermarriedintoafamilymustmarrytheeldestdaughter

認thattimeunmarried.(ErewhOn)

次 の も の も 副 詞 部 分 が2語 か ら 成 っ て い て,中 心 語 は ・ly副 詞 で あ る が,so,

moreが 付 い て い る 文 脈 言 及 型 で あ る.

{43}Thisuniversalunsuspectingconfidencewasimpartedbysym-

pathytomyself,inspiteofallmytraininginopinionsSOω づ4θ砂dif--

ferent.(Erewhon)
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(44)Hehadneverwhenyoungimaginedthathewouldmarrya

womansototallynon-intellectual.(Machine}

(45)MrsBealehadveryprettyfrocks,butMissOvermore'shad

beenquiteasgood,andifpapawasmuchfonderofhissecondwife

thanhehadbeenofhisfirst,Maisiehadforeseenthatfondness,had

followeditsdevelopmentalmostascloselyasthepersonn20redirectly

involved.(Maisie}

次 の 例 は,名 詞(things)に よ っ て 後 置 さ れ た も の.こ れ に つ い て も,後 述

す る.

{46)Thingslongforgottencamebackwithfrightening,clarity.

(Colossus)_

複 合 語 の 場 合 は,後 置4例,前 置33例 と,前 置 の 方 が 圧 倒 的 に 多 く な る.こ

れ は,や は り,1つ の 形 容 詞 と し て 見 ら れ る た め で あ ろ う.前 置 の 例 を い く っ

力挙 げ る ・

-(47}N
otonlypassion,butcontradictoriness,confusion,chaos‐all

thesesterlinghumanqualitiesIrediscoveredandcherishedagaininthe

personofmystewfoundfriend.(Colossus)

(48)andonenighthe...pulledopenthedoorofalittle-usedcloset

..(Ts}

後 置 の 例 を 挙 げ る.

(49)Canweformeventhefaintestconceptionofthewayinwhich

aseedfromarose-treeturnsearth,air,warmthandwaterintoarose

fult-blown?(Erewhon}

(50}ItwouldhavebeenbutanaturalStepformetohavepersonated

thatnobleCreature,afterhavingbehavedmyselftoSatisfactionin

thePartabove-mentioned.(Spectator}

(51),Andthiswalkingaboutonthebrownswardamidsttheec-

centric,ineleganttrees,thethickfoliageflyinglikehairstiff-brushed
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inthewellofthedistantmountains,Mendedstrangelywiththe

KatsimbalisticmonologuewhichIheard,digestedandsilentlycom-

municatedtotheAsiaticloungersbelowwhowerefadingsoftlynow

inthedimminglight....(Colossus)

(52)Ifanymansingle-handedcanputastoptothisfrightfulepidemic

heisgoimgtodoit.Veil}

例 文(50)は,文 脈 言 及 で あ る.(49)で は,full-brownが 文 末 に 位 置 し,強 調 さ

れ,ま た,「 バ ラ に な り,満 開 と な る 」 推 移 も 語 順 に よ っ て 表 現 さ れ る.(51)

は,も と も と 完 全 な 文 で は な か っ た.複 合 語stl ,.ffbrushedの 後 置 は,"inthe

wellof…"の 付 い た た め と い う よ り は,前 の"like"の 影 響 と 見 ら れ る.こ れ

に つ い て は,後 述 す る.(52)で は,"anyman"が"anyOne"と 類 似 す る こ と

が 考 え ら れ る.ま た,single-handedは,副 詞 で も 用 い ら れ る,こ れ に つ い て

も,後 述 す る.

(b)2語 が"and"で 結 ば れ た 場 合.

2語 以 上 の 後 置 と い う こ と で,こ の"AandB"型 を こ こ で 扱 う.こ れ に は

後 置 形 容 詞 と さ れ て い る も の が あ る:

{53)Aman,therefore,(sotheysay)shouldcarryhisprofessionor

tradeintoprisonwithhimifpossible;ifnot,hemustearnhisliving

bythenearestthingtoitthathecan;butifhebeagentlemanborn

andbredtonoprofession,hemustpickoakum,orwriteartcriticisms

foranewspaper.(Erewhon}

(54}LavingwadedthroughmanychaptersLiketheabove,Icameat

lasttotheunbornthemselves,andfoundthattheywereheldtobe

sowslureandsimple,havingnoactualbodies,butlivinginasortof

gaseousyetmoreorIessanthropomorphicexistence,likethatofa

ghost;theyhavethusneitherfleshnorbloodnorwarmth.{Erewhon}

t55)therecameotherslesswell-bred,butstillcomelyandagreeable

people,whilesomeweresnobslureand8勿2ρ16.(Erewhon)
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 4,  5  --~, "objects" L1,, 5 VAorDW 4, to6 5 : 

  (56) he had strayed, simply enough, into Bond Street, where his 

imagination, working at comparatively short range, caused him now 

and then to stop before a window in which objects massive and 

lumpish, in silver and gold, in the forms to which precious stones 

contribute, or in leather, steel, brass, applied to a hundred uses and 

abuses, were as tumbled together as if, in the insolence of the Empire, 

they had been the loot of. far-off victories. (Bowl) 

&a, j -- jJO) J: 

(57). I have seen Greeks walking about in the most ludicrous and 

abominable garb imaginable—straw hat from the year 1900, billiard 

cloth vest with pearl buttons, discarded British ulster, pale dungarees, 

busted umbrella, hair shirt, bare feet, hair matted and twisted—a make-

up which even a Kaffir would disdain, and yet, I say it sincerely and 

deliberately, I would a thousand times rather be that poor Greek than 

an American millionaire. (Colossus) 

   .~,  gre it, vc-3E < tc G r: (59) . 

  (58) She would forget everything, she would repeat nothing, and 

when, as a tribute to the successful application of her system, she began 

to be called a little idiot, she tasted a pleasure new and keen. (Maisie) 

 (59) The average skyscraper has roughly 92,546 windows back and 

front. (Colossus) 

4. *Lt..* 3 

(a) VIA, 'A b6s1A-`~'R 

 (60) Even today: when we copy things American we follow the fash-

ion; if the Japanese do it, they imitate. (Yen) (we, they o) - 3T 9 .y „---) 

 (61) If a man can make a friend, it is always something gained. 

(Rental) 
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(62}therewasnothingextraordinaryabouttheplace-一 一itwasevena

bitshabbyandforlorn,Imightsay.{Colossus)

不 定 代 名 詞 や"thing"な ど を 修 飾 す る 場 合 は,後 置 に な る が,筆 者 の 収 録 し た

も の に はa(61)の よ う に,"itis…"の 後 や,there構 文 の 中 で の も の が 多 か っ

た.

"Itis …"の 例 .(65)の 名 詞 は,thing以 外 の も の.

(63)Itwastheonethingneedfur;andIhadrejectedit.(Net)

(64}Withthemitisthethingdonewhichiseverything,andthe

motivegoesfornothing.{Erewhon) _

(65)遅wastimeJo5彦.(Net)

There構 文 の 例 ・

(66)WhenIheardphisImakeupmymindwhattodo;andindeed

therewasoniyonethingpossible.(Net}

(67}Thereisn'tmuchtimeleft,mydear,(Bruno)

(68)Hewentontotellmethatthereweresignsandindications

givenwhichhehimselfcouldnotunderstandbutwhichhewouldrelate

tom.eexactlyastheyω676given.(Colossus)

し か し,(68)の"astheyweregiven"で 示 さ れ る よ う に,特 に 過 去 分 詞 の 場

合 は,Nexusに な る よ う で あ る.

(b)Like,asの 後

(a)で,名 詞 の 前 の 文 脈(Context)に 少 し 触 れ た が,1ike,asの 後 で も 後

置 が 起 こ る.不 定 代 名 詞 の 場 合 が 多 い.

(69}LikeonepursuedIquickenedmystep.{Net}

{70)JudyhungonfordearlifeasVioletsteeredthecarlikesomeone

possessed.(Nine)

{71}Iheardnosoundafterthedoorclosed.,andforsometimeZ

stoodasoneenchantedinthemiddleoftheroom.{Net)

(72)AllafternoonWingBiddlebaumhadtalkedasone歪 闘)〃64.
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(Ohio}

普 通 名 詞 の 場 合:

(73)Hewentatitlikeademonassessed,andinawhilehe'dsatived

throughhalfofit.{Nine)

(74}Mileshadcometothinkofherasapersonsecluded,segregated,

enclosed.(Bruno}

(75)"Andreally,"saidFrankieslowly,"hewasquiteinnocent?"

``Asachildz耀 ∂07%
,"saidRoger.(Clu、e)

例 文(73)で は,"devilincarnate"の 類 推(Analogy)か.と に か く,demon

の 実 体 は,は っ き り し な い も の で あ る.(74)のpersonは,oneと ほ ぼ 同 じ と

見 て よ い.(75)のchildは,personに 比 べ て か な り 限 定 的 意 味 を 持 つ が,次

の 例 のgirlほ ど で は な い.こ れ は,前 置 に な っ て い る.

(76)YetinspiteofthissheappearedtoDianaasadoomedgirl.

(Bruno)

他 の 名 詞 の 例 も 見 る と,前 置 の 場 合 に は,oneやthingな ど に 比 べ て は っ き り

し た 意 味 を 持 つ 語 で あ る:

(77)everythingshedescribedremainedinmyheadlikefinished

canvascsbyamaster.{Colossus)

(78)、dikeynosteducatedEuropeanstheyknewmoreaboutAmerican

literaturethanIeverwill.(Colossus}

{79)Screamingwithdismay,thechildrenranhereandtherelike

disturbedinsects.{Ohio)

過 去 分 詞 に 他 の 要 素 が 付 け ぽ,後 置 に な る:

(80)Hewasflungintotheairlikeaparachutistcaughtinatree.

(Nine)

例 文(77)の"byamaster"は"(drawn)byamaster"と 理 解 さ れ る.

5.後 置 そ の4

(a)形 容 詞 か 副 詞 か
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Quirkは,「 α一adjectiveは,Postpositionが 好 ま れ る 」 と し て,次 の 例 を 挙

げ る(p.116).

(81)Thehouseablazeisnextdoortomine.

ま た,raplenty,galoreは,義 務 的 に 後 置 さ れ る 」 と し て,次 の例 を 挙 げ る

(p.II7)

(82)Therewerepresentsgalore.

し か し,CODは,ablazeは 副 詞,叙 述 形 容 詞 の 両 方 を 認 め る も の の,aplentyt

galoreは 共 に 副 詞 と して の み 扱 っ て い る.英 米 日 の 辞 書 に よ る と次 の よ うに

な る.

(83)

aplenty

galore

COD

adv

adv

POD

adv

OALD

adv

LDCE

adj

Heritage

adj

Random

adj
adv

adv
n

大 英 和

pred.adj
adv
n

adv
n

名 詞 は 別 に し て,galoreは,形 容 詞 と副 詞 とで,辞 書Trよ っ て,は っ き り と分

か れ て い る.LI)CEとHeritageが 形 容 詞 と し て 扱 っ て い る の でJ英 米 の 違 い

で も な い よ うで あ る.4辞 書 が 見 出 し語 と し て い な いaplentyの ほ うは,Ran-

dornとr大 英 和 』が 形 容 詞 を 先 に 挙 げ て い る.両 語 と も 品 詞 に つ い て,副 詞 と

形 容 詞 と の 間 で 揺 れ が あ る.語 源 が[A(=on,in)+PLENTY]で あ るaplenty

と 同 じ よ う に し て で き た α1げ・,6(語 源 は,[A(・=on,in)+LIFE])に つ い て も,

形 容 詞 とす る ほ うが 優 勢 で は あ る が,OED,COヱ)は 副 詞 を 先),YYI___挙げ て い る

(SOEDは,副 詞 の み).OEI)で は,「 も と句 」("orig.phr.")と し て い る か

ら,語 源 の 通 り,前 置 詞 句 と し て,名 詞 の 後 に 置 か れ,形 容 詞 と も 見 な され る

に 至 っ た の で あ ろ う.こ の よ うな,「 副 詞 形 容 詞 」 は,依 然 と し て 後 置 さ

れ る が,以 下,副 詞 も合 わ せ て 後 置 の 例 を 見 よ う.

ま ず は,aliveの 例 か ら.

(84)Ah,asamatterofcourse-sinceyoucan'teatachickenariver
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(Bowl)

(85)We11,1'meatingyourfatheralive-一 一一whichisthe.onlywayto

tastehim.(Bowl)

(86)Tam,Sir,aBatchelorofsomestanding,anda'T`raveller;my

Business,toconsultm.yownHumour,whichIgrati丘ewithoutcontro1-

lingotherPeople's;IhaveaRoomandawholeBedtomyself;and

IhaveaDog,aFiddle,andaGun;theypleaseme,andinjureno

Creaturealive.(Spectator)

例 文(86)は,形 容 詞 で,ま た,強 調 に も な っ て い る.(84)も 形 容 詞 で よ い だ ろ

う が,(85)に な る と,「 生 き た ま ま で 」 と か な り副 詞 に 近 く な る.あ る い は,

HornbyのVerbPattern22に 相 当 す る

(87)Ondoctor'sordersBrunodoesnot〃 加 んhischampagnechilled.

(Bruno}

の よ う に,"manner"を 表 わ す 形 容 詞 と 取 る べ き か.

次 の 例 は,副 詞 が 形 容 詞 と し て 使 わ れ た も の で あ る.

(88)ThesecondnightoutwepulledintoPatrasoppositeMissolonghi.

(Colossus)

{89}ThewholeatmospherewasriddenwithashudderingBiblical

splendourpunctuatedFriththetinklingbellsoftheponies,therever-

berationsofthepoisonsong,thefaintboomofthesurffadbelowand

anundefinablemountainmurmuringwhichwasprobablynothingmore

thanthehammeringofthetemplesinthehighandsaltryhaze

ofanIonianmorning.(Colossus)

他 に,(51)の 下 の ほ う に"theAsiaticloungersbelow"と あ っ た が,そ れ も

こ こ に 入 る.

以 前 に 挙 げ た 例 と い え ぽ,3(b)の(59)も そ うで あ る.短 い の で(90)と し て

再 引 用 す る.

(90)Theaverageskyscraperhasroughly92,546windowsbackand
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front.(Colossus)

こ れ は,や は り,「 前 面,後 面 に 」 と 副 詞 の 色 彩 が 強 い か も し れ な い.

次 の3つ は,副 詞 と も 形 容 詞 と も 取 れ る.

(91)Youdirectedmetothevillageyonder,whereIwasverykindly

treated.(Kwaidan)

X92)Ifanymansingle-handedcanputastoptothisfrightful

epidemicheisgoingtodoit.(Veil)

(93)Noclassofbeingshaveinanytimepastmadesorapidamove-

mentforward.{Erewhon)

例 文(93)で は,"aforwardmovement"な ら ば,明 ら か に 形 容 詞 で あ る.(91)

と と も に,方 向 に 関 し て 移 動 面 が 強 調 さ れ る.(92)は,(52)と し て 複 合 語 の 所

で 扱 っ た が,1語 と し て 見 れ ば, ,こ こ に 入 る,

次 に,o勿03舵 が3例 あ る の で,形 容 詞 か ら 副 詞 へ の 順 に 並 べ て み た.

(94)Hetriedtomakeouttheoutlineofthepowerstationchimneys

oppositebutcouldnotfindthem.(Bruno)

(95)andthegreatflatsoρ ρos露 εweresownwithlightedwindows,

whichvanishedandwererelicagain,andvanishedincessantly.{End)

(96)ButevenasIdoubtedtherecamearentinthecloudopposite.

(Erewhon)

む ろ ん,(96)で,「 反 対 側 の 」 と形 容 詞 と す る の も 一 向 に 構 わ な い.

Enoughは,形 容 詞,副 詞 両 方 あ っ て,前 置 で も 後 置 で も 用 い ら れ る が,(97)

は 後 置 の 例 で あ る.

X97)isaid,"No,Tom,Ydon'taskforproof.Justlookingatyou

isproofenough."(Double)

(b)専 門 用 語 な ど

X98)That'shardlyproofpositiveofanunbalancedmentality,Blore.

(Niggers)

ラ テ ソ 語 や フ ラ ン ス 語 の 影 響 で,法 律 用 語 な ど,「 名 詞+形 容 詞 」 で 決 ま.っ
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た 組 み 合 わ せ に な る も の が あ る が,(98)の ρ70げ ρ03勧,6も そ の0例 で あ る.

(97)も こ れ に 倣 っ た 言 い 方 と も 取 れ る.擬 似 的 な も の も 含 め て,次 に そ の 例 を

挙 げ る.

(99)Andwhenadivisionshowsatwentypercentriseinproductivity

inonlysixweekstime,Ipersonallywanttomeetthemanresponsible.

(Nine}

(100}"Justlookandseewhogotpaidoffforservicesrendered,"

Violetmuttered.(Nine}

Asia11/linorは,決 っ た 言 い 方 で あ る.

(101)OwingtotheabsorptionofGreeksfromAsia1協 πoγthenew

generationofAthenianwomanhoodhasimprovedinbeautyandvigour:

(Colossus)

Profferは,"strictlysocalled"の 意 味 で は,後 置 さ れ る.

(102)'AsBlaisehadoftenobserved,thelogicalwaytodividethe

gardenwouldhavebeentocutitbeyondtheorchard,whichwas

continuouswiththeHoodHousegarden,whereasthegardenそ ρ70ρ6〆

ofMonty'shousewasataright-angie,roundacorner,andinfactthe

housewasinanotherroad.(Machine)

M伽 卿6はs原 文 で も,イ タ リ ッ ク で あ っ て,フ ラ ン ス 語 の よ う に,後 置 さ

れ る.

(143)Therewasanactorynanquesomewhereinsidehirn.(Machine)

(c)対 称(Symmetry)

{104)IkeaboundsinseveralfrugalMaxims,amongwhichthegreatest

Favouriteis,`APennysavedisaPennygot.'(Spectator)

こ れ は 諺 で あ る が,口 調 も 良 い し,強 調 に も な っ て い る."apennysaved/a

pennyget"と 弱 強 格(Iambic)に な っ て も い る.こ の 他 に,次 の よ う な 対 称

的 な も の2つ が 収 録 さ れ た.

{105)Listening,BrunocouldnotdecidewhetheritwasaLoudsound
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.farawayoralittlesoundnear.(Bruno)

(106)Theargumentbehin.dthisisthatamistake7θco74θ4isamis-

takereinforced.(Teach)

次 に,文 脈 か ら 対 照(Contrast)に な っ て い る も の が あ る.

(107)Hewasbornofavirgin餌 吻,Marythevirginmother.

{Portrait)

{IOS)Thereasonisthis:thatwhiletheurgetoeatisapersonal

matterwhichconcernsnoonebutthepersonhungYy(or,astheGerman

hasit,derhungrigeMensch),thesexurgeinvolves,foritstrueexpres-

lion,anotherindividual.(Is)(der加 η97∫921吻 ηεcぬ の イ タ リ ヅ ク は 原 文)

(109}SirFrancisBaconsays,Somehavebeensocuriousastoremark

theTimesandSeasonswhentheStrokeofanenviousEyeismost

effectuallypernicious,andhaveobservedthatithasbeenwhenthe

PersonenviedleasbeeninanyCircumstanceofCaloryandTriumph.

(Spectator)(FrancisBaconの イ タ リ ッ ク は 原 文)

例 文(107)で は,"apurevirgin"(単 な る 「清 ら か な 乙 女 」)に 対 し て,後 か ら

説 明 し て い る 通 り,聖 母 マ リ ア の こ と を 言 っ て い る.(108)は,ド イ ツ 語 も 併

記 さ れ て い て(こ れ は,ド イ ツ 語 ら し く,形 容 詞hungrigeが 前 置 さ れ て い

る)面 白 い が,一 方 で 空 腹 で は な い 人 の こ と を 問 題 に し て い る の で あ る.ま た,

空 腹 と は 一 時 的 な 状 態 で あ る か ら,そ れ も 関 係 し て い る.(109)で は,ね た み

の 目 を す る 方 が い て,そ の 一 方 で,ね た ま れ る 方 が い る の で あ る.

(d)強 調

(110}hehadnothoughttospareforproblemsacademic.(Time)

(111)Theveryrocks,andnowhereonearthhasGodbeensolavish

withthemasinGreece,aresymbolsoflifeeternal.(Colossus}

例 文(110)のproblemsも"thing"と 同 じ よ う に そ れ 自 身 に あ ま り意 味 が な け

れ ば,形 容 詞 の ほ う が 強 調 さ れ る.(111)も 「永 遠 の 生 命 」 の 「永 遠 」 の ほ う

が 強 調 さ れ る.
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次 の 例 も,名 詞 がpointで あ っ て,面 積 の な い 「点 」 で あ り,し か も,形 容

詞 が4音 節 と い う長 い 語 が 使 わ れ て い る.ま た,全 体 的 に 詩 的 な 文 で あ る.

(112)Theholycityturnswithintheringofequatorialemerald,

withintheringofmilkywayofpearl,withinthelacticogalacticwhee1,

thegaiaxyofgalaxies,thatspinsmotionlessuponapointextensionless.

{Bruno)

次 の(113)は,fromtiyneimmemorialと い う決 っ た 言 い 方 で は あ る が,そ し

て,語 源 の ラ テ ソ 語 の 影 響 も あ ろ うが,漠 然 と し た 「時 」 に つ い た 形 容 詞 が 強

調 さ れ る.(114)も 同 様.

(113)Itcorrespondstoeverycravenimageconceivedintheheartof

man;itisthesinglerepositoryofalithedespairanddefeattowhich

the.humanracefromtimeimmemorialhassuccumbed.{Coiossus)

(114)Noclassofbeingshaveinanytimepastmadesorapida

movementforward.(Erewhon}

次 の(115)も 強 調 で あ る が,前 置 形 容 詞 が 最 上 級 で,「 想 像 さ れ 得 る うち で 最

も 」 と 強 調 に な り,(116)も,「 招 か れ た 人 の 中 で だ れ 一 人 と し て 」 と強 調 し,

そ の 範 囲 を 示 す.(117)も 同 様Y

(115)ZhaveseenGreekswalkingaboutinthemostludicrousand

abominablegarbimaginable....{Colossus)

X116)Notapersoninvitedwasabsent,foritwasacaseinwhich

friendlinessandcuriositywentmostcomfortably,handinhand.

{Crawford}

(117}ThefirstpartofErewhonwrittenwasanarticleheaded`Darwin

amongtheMachines,'andsignedCellarius.{.Erewhon)

(e)副 詞 を 補 う

文 脈 か ら 副 詞 を 補 っ て 解 釈 さ れ る も の が あ る.

(118)Thecopiesmadewerefrequentlyskilful,sometimesingenious

butalwaysinferiortotheoriginalinqualityandworkmanship.{Yen)
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 (119) The first gentleman quoted is a member of the government. 

(Yen) 

 VJ3C(118)T  a, "thus" -g 0, "The copies thus made" ,.„' U, (119)m 

first b a - G . . b;, "The first gentleman quoted below" "below" 

 Ve i- VJt; 6. 

 (120) Of course, when a poet is describing paintings, as Spenser does 

so often, the colours mentioned are supposed to act on one as they 

would do in a painting. (Types) 

 (121) By a consent unspoken, we did not allow ourselves any of the 

ordinary evening's pleasure. (Home) 

 (122) Counsel for the prisoner was allowed to urge everything that 

could be said in his defence: the line taken was that the prisoner was 

simulating consumption in order to defraud an insurance company, 

from which he was about to buy an annuity, and that he hoped thus 

to obtain it on more advantageous terms. (Erewhon) 

 (123) There was a new memo announcing that on Monday, a new 

salary plan would become reality, and all pay would be based on work 

done, with no discrimination. (Nine) (no) 

 (124) Similarly, a command is only valid if it permits the person 

addressed to respond in the way directed: for this reason, `Shut the 

window' would be a bizarre utterance if the window were already shut. 

(Semantics) 

 (125) `I'll give you money.' 
`No money can heal a mind diseased .' (Rock) 

 (126) I sometimes wondered how it was that the mischief done was 

not more clearly perceptible, and that the young men and women grew 

up as sensible and goodly as they did, in spite of the attempts almost 

deliberately made to warp and stunt their growth. (Erewhon) 
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そ れ ぞ れ,(120)"then",あ る い は,"byhim",(121)"byus",(122)"then",π

(123)"howmuch",(124)"thus"と"so",そ し て,(125),(126)に は"once"

を 補 旗

(f)付 け 足 し(Afterthought)

言 っ て し ま っ て か ら,形 容 詞 を 補 う も の で あ る ・・

(127}Theshortestwayofdescribingthemistosaythattheywere

hospitality,realwarmhospitality,incarnate.(Ourselves) .一

(128}But,Margaretdear,Imean,wemustn'tbeunpractical,now

thatwe'vecometofacts.(End}

6.結 論

以 上 の こ と か ら,形 容 詞 及 び 過 去 分 詞 の 後 置 に 関 し て 次 の こ と が 言 え る.

(a)後 置 す る も の と し て リ ス トに で き る も の.名 詞 と 組 み 合 わ せ て,一 つ の ま

と ま り に な る も の.

前 置,後 置 で 意 味 が 異 な る.ちの.

(b)補 助 部(Complementation)の 付 く もの.

関 係 詞 節 縮 約 と見 られ る もの.

(c)強 意.

(d)文 脈 に 言 及 す る副 詞 の 付 い た もの.'-

副 詞 は な い が,そ れ を 補 って解 釈 され る もの.

(e)形 容 詞 とも副 詞 と も解 釈 され る もの・

(f)修 飾 す る(代)名 詞 に よる もの.

Bowl

Bruno
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Colossus
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End
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